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Jahrg. V. Heft 8. August 1910. V Année. N8 8. Août 1910.

* « Die Ausstellung für Volkskunst in Basel « « « « « L'Exposition d'Art populaire à Bâle « « «

Inhaltsverzeichnis: ¦

— Sommaire:
Réflexions suggérées à un grincheux par l'aspect chaotique Réflexions suggérées à un grincheux par l'aspect chaotique

des constructions qui composent l'ensemble de|la ville de des constructions qui composent l'ensemble de la ville de
Lausanne. Par Debétaz. — Die Ausstellung für Volkskunst Lausanne, Par Debétaz. — L'Exposition d'art et histoire
und Volkskunde in Basel. Von Prof. Dr. E. Hoffmann-Krayer. populaires à Bâle. Par M, le Prof. E. Hoffmann-Krayer. —
— Propos d'un Lausannois. Par Debétaz. — Mitteilungen. — Propos d'un Lausannois. Par Debétaz. — Communications. —
Vereinsnachrichten. Nouvelles de la Ligue.

Abbildungen: Eine Anzahl von Fastnactitsmasken; Fenster- Gravures: Masques de carnaval; la salle paysanne (côté
wand der Bauernstube in der Ausstellung für Volkskunst in de la fenêtre) à l'Exposition d'art populaire à Bâle; la même

Basel; Ofenecke der Bauernstube in der Ausstellung für Volks- salle (coin du poêle); Travaux de sculpture sur bois. Tailles
kunst in Basel; Gruppe von Kerhschnittkästchen; die Kerb- (tasseaux); Art appenzellois; Broderiede l'Obwald; Chapelets,
hölzer („Tesseln"); Proben appenzellischer Volkskunst; Ob- bagues et pendentifs de l'Obwald; Parures de paysannes de

waldner Webereien und Stickereien; Obwaldner Rosenkränze, l'Obwald.
Anhänger und Ringe; Obwaldner Bauernschmuck.
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Mitteilung-,

Aus den Jahren 1906,1908 und 1909 besitzen wir noch einige vollständige Jahrgänge unserer Zeitschrift „Heimatschutz".
Wir offerieren diese an neue Mitglieder unserer Vereinigung zum Preise von Fr. 5.— per Jahrgang (Verpackung und Porto Inbegriffen).

Im weitern haben wir aus den Restbeständen des „Heimatschutz" Seilen von je 10 verschiedenen Heften zusammengestellt,

die wir (nach unserer Wahl) zum Preise von Fr. 2.50 per Serie abgeben.
Schliesslich offerieren wir auch noch die kleine Ausgabe unserer Publikation Ober den Wettbewerb für einfache

sehweizcrlsehe Wohnhäuser (Hefte IX und X des Heimatschutz 1908 vereinigt), und zwar :

Bine Ausgabe mit sämtlichen 6 Kunstbeilagen zu Fr. 1.—

99 99 « 99 1 #t » I» ".'O
Beiden Ausgaben wird der von Herrn Dr. Baer verfasste, vorzügliche kleine Führer zu der Ausstellung dieses Wettbewerbes

unentgeltlich beigelegt
Sowohl die Serien des „Heimatschutz" wie die Publikationen über den Wettbewerb eignen sieh sehr gut zu Propaganda-

zweeken und zu Geschenken an Lesehallen, Bibliotheken, zur Auflage Jn Wartezimmern Oder zur Austeilung an Baumelster
and Handwerker. >

Bittglledern, welche uns durch Bestellung obiger Schriften in unserer Propaganda in dieser sicherlieh wirksamen Welse

unterstützen und durch Abnahme dieser Restbestände auch finanziell helfen, sind wir zu grossem Dank verpflichtet.
Bestellung wolle man an die Kontrollstelle des Heimatschutz in Bern richten.

~— DER VORSTAND.
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Unsere sämtlichen Mitglieder (Einzel- und Sektionsmitglieder) sind höflich gebeten, Anmeldungen,

Abmeldungen und Adressänderungen an die
¦^l-ll, ¦«¦Il_..l i.llll. I.J I L —,—i.ii'W.

Kontrollstelle des Schweiz. Heimatschutz in Bern

su richten. Sektionsmitglieder wollen aber nicht unterlassen die Sektion su bezeichnen der sie angehören.

Reklamationen beim Ausbieiben einzelner Nummern der Zeitschrift sind dagegen aueh fernerhin «In erster

Unie und sofort an die Post zu richten. Für den Fall, dass Reklamationen bei der Post erfolglos bleiben

sollten, wende man sich an die Kontrollstelle in Bern, niemals aber an den Verlag, welcher Instruktionen
über die Zeltschrift nur von uns entgegennehmen darf.

Bei undeutlicher Angabe von Adressen oder verspäteter Anzeige von Adressftnderungen können Naeh-
" lieferungen nur gegen Bezahlung gemacht werden. DER VORSTAND.
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Tous tes membres de la Ligue, soit les membres Isolés, soit eeuz faisant partie d'une section, sont

instamment priés d'adresser dorénavant tonte demande d'admission, de démission, ainsi que tout changement

d'adresse au

Contrôle central du Heimatschutz à Berne

En faisant leurs communications les membres des sections doivent indiquer la section à laquelle Ils appartiennent
La poste étant -entièrement responsable de la distribution du Bulletin tout numéro manquant

doit lui être réclamé Immédiatement L'éditeur n'est pas autorisé à recevoir des Instructions directes des

membres. Ceux-ci sont donc priés, pour le cas où leurs réclamations à la poste resteraient sans effet, de

s'adresser au Contrôle central à Berne.
Les noms et les adresses doivent être écrits très lisiblement. LE COMITÉ CENTRAL.
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